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OpHeHTalMOHHbIE JXaHpBI npe3uaeHTckoro auckypca CILA BkimtouatoT B cebs maprtuitHyro nporpammy (Politi-
cal Party’s Programme), manudect (Political Manifecto), exeronnoe nocnanue npesuaeHra CIIA Konrpeccy
(State of the Union Address), yka3 (Presidential Decree), oTaérnsrit noxmaz (Presidential Report), matepsrto (Presi-
dential Briefing) u npecc-xou¢epenmmio (Presidential Press Conference), ¢ moMompio KOTOPBIX MPE3UAEHT BBIpa-
’KaeT CBOKO MO3MLUIO, ONPEIeIeT ToCyJapCTBEHHBIC IPUOPUTETHI U LICHHOCTHBIE OPUSHTHPBI IS CBOMX COIpax-
naH. K 4nciy caMbpIX YaCTOTHBIX KaHPOB OPUECHTALIMH aMEPHKAaHCKOTO IPE3UACHTCKOTO JUCKYpCa CIIeAyeT OTHECTH
exxerogHoe nmocianue npesuneHTa Konrpeccy (State of the Union Address). B xozme BBICTyIUIeHHS T7IaBa rocynap-
CTBa OIUCHIBACT TEKyIIee MOJOKEHUE NIeNl BHYTPH CTPaHBI, ONPENeIsieT CTPATETHYSCKUe LEeNH Pa3sBHTHS HALUH,
TIOJIBOJAUT UTOTH 3a T'OJl, BBIP@XKAaeT CBOE HEYNOBIETBOPEHUE AOCTUTHYTHIMH Pe3ylbTaTaMu, NaET aHaIn3 BHYTPEH-
Hel W BHEIIHEH rocylapCTBEHHOH MOJIUTUKH, ONpPECIsIeT POib CTPAaHbl HAa MEXIYHApOJIHOW apeHe U 0003HavyaeT
BHEITHETIOJIUTHYECKHE TIPHOPUTETHI, CTABUT 33Ja4H IIepe]] IPEICTaBUTENISIMH T'OCYIapCTBEHHBIX OPraHoOB.

AroHanpHble (COCTA3aTeNbHbIC) J)KaHPBI B cUCTeMe IMpe3uaeHTckoro auckypca CIIA oOycnoBieHbl epHoauy-
HOCTBIO NPOBEJCHUST M30UpaTeabHbIX KaMnanuil. Crierupuka 3TUX KaHPOB 3aKIIOYACTCS B TOM, YTO B HHX SIPKO
SKCILTHLUPYETCS 3JIEMEHT COCTA3aTENbHOCTH. B 3THX jkaHpax B MaKCHMMAJBHOW CTEIICHH peaM3yeTcsl CTpeMIICHHUE
npencTaBuTesell ABYX MOJUTHYSCKHUX MAPTHI 3aHATH BBICHIMIT TOCyqapcTBEHHBINH MOcT. OT TOro, Kak KaHIUAaT Ha
MOCT MPE3UJCHTa HPOSBUT CeOS B 9TOM IMOJUTHYECKOM COCTA3AHMH, 3aBHCUT caMa BO3MOXKHOCTh €r0 MPHXOJa K
Brnactd. K aroHanbHBEIM TPE3WACHTCKUM aHpPaM OTHOCATCS TpenBbiOopHBIe Tenenebater (Presidential Election
Debates), npenBeidopasie oopamenus (Election Speeches), Bctpeun ¢ m3buparemssmu (Electoral Meetings). YKaupst
NPE3UICHTCKUX e0aTOB M MPEABBIOOPHOTO OOPAICHUS BXOAAT B YUCIO HAHOOJIee YaCTOTHBIX arOHAIBHBIX KaHPOB
NPE3UICHTCKOTo TUcKypca. [IpeaBeiOopHOe obpaieHue - 3T0 opHLIHAIbHOE ITyOIMYHOE BBICTYIUICHHE, MPOU3HO-
CHUMO€ MOJIMTHYECKUM JIESTENIEM IO CIIy4alo BBIABHXKEHUsI CBOCH KaHAMAATYPbI HA MOCT MPE3UACHTa CTPaHbl. BhI-
CTYIUICHUE COAEPIKUT B cede MPU3BIBBI U MOOYXKICHHS AJIEKTOpaTa K ASHCTBUIO, a IMEHHO, ITPOr0J0COBaTh 33 TOTO
Wi UHOro kanauzjara. [IpoBeneHne KamMmaHWM MO BHIOOpaM Mpe3WIIeHTa M MPOU3HECEHHE KaHIUAATaMHU Ha TOT
MOCT TPENBBIOOPHBIX OOpAIIEHHUH K DJIEKTOpAaTy 3aHMMAlOT OJHO M3 LEHTPAJbHBIX MECT B MOJIUTHYECKOH >KU3HH
Coenunennbix lllTaTtoB. BeIOOpHI rnaBbl TOCyIapcTBa CTaHOBATCS KYJIbMHHAIIMOHHBIM MOMEHTOM JaJIbHEHILETo
CYIIECTBOBAHUS U Pa3BUTHUS aMEPUKAHCKOTO AEMOKPAaTHYECKOTO OOIIECTRa.
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MOJIEJIM KOHLIEIITY AJIbHOU JIEPUBALIMU (HA [TIPUMEPE CJIOXKHBIX CJIOB N+N)

babuna JI. B.
Tambosckuil eocyoapcmeennvitl yrusepcumem um. 1. P. [lepocasuna

B paMKax KOIHUTUBHOI'O HAIIPaBJICHUA 000606 BHUMAHUC YIACIIACTCA U3YUYCHHUIO IMMPOU3BOAHBIX CJIOB, KOTOPBIC
TIO3BOJIAIOT 3aKPEIUTh U Bep6aHI/I3OBaTI) KOHIICTITYAJIbHBIC O6'be}:[I/IHeHI/I$[, IIOABUBIINECS B aKTaX IMO3HAHUSA U OLICH-
KU MUpa U ABJIAIOMIUECS PE3YJIbTAaTOM Pa3BUTHUA KOHHCHTyaJ’IbHOﬁ CHUCTEMBI YCJIIOBCKA.

PasBuTHe KOHIENTYAIEHOW CHCTEMBI MPOUCXOIUT 32 CYET HEMPEPHIBHOTO MOPOXKACHUS HOBBIX KOHIICNITOB Ha
OCHOBE YK€ CYIISCTBYIOIIMX KOHIICTITYaJbHBIX CTPYKTYp. DTOT HPOIECC, KOTOPHIH MMOJydaeT Ha3BaHHE KOHIICITY-
IBHOW JISPUBAIHH, MTPEIIOIAracT, YTO MOCIE TOT0, KaK KOHIICIITHI, COCTABIIIONINE KOHIENTYAIbHYIO CUCTEMY Ye-
JIOBEKA, yKe ObUTH KaKHUM-THOO 00pa3oM IMOMMEHOBAHBI, B SI3bIKE MOSIBIIIACH HEOOXOMMOCTD JUIS MX JaJbHEUIIero
00BEIMHCHHS B HOBBIC KOHIICTITYAIBHBIC CTPYKTYPBI, KOTOPBIE 00aJal0T HOBBIMU SI3BIKOBBIMU 3HAUCHHSIMH.

HmeHHO Yepe3 S3bIKOBYIO (hOpMY, PEIIPE3CHTUPYIOIIYEO KOHIIEIT, CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM BEPHYTHCS K UCXO -
HBIM KOHIETITYaJIbHBIM CTPYKTYPaM C T€M, YTOOBI MO3HATh, KAKUM 00pa3oM 3TOT KoHIenT OblI co3naH. Comocras-
JICHUEC HCXOJHBIX W MPOU3BOIAHBIX A3BIKOBBIX €IWHUII IMO3BOJIACT IMOKa3aTh, KAaK OCYIICCTBIIACTCA «ITOPOKIACHUC
6eCKOHe‘{HOFO MHOKXECTBAa KOHCYHBIX BO3MOXHBIX OG'LQKTOB (CMI)ICJ'IOB U COOTHOCHUMBIX C HUMH BBIpa)KeHI/Iﬁ 5[3])]](3)
N3 KOHCYHOI'0 MHOXKECTBA «CEMAHTHYCCKUX aTOMOB) ITYTEM KOHCYHOI'O 4YHCJIa HpI/IMeHeHI/Iﬁ OIIPEACIICHHBIX IIpa-
B [[TaBunenuc 1983: 46], To ecTh CyauTh O TEX MpOIleccax, KOTOPBIC ONMPEISITUIIN OSBIICHUE KOHIETITa, perpe-
3€HTUPYEMOT'0 IPOU3BOAHON €AMHULIEH.

JeiicTBUE KOHICTITYaIbHOM IepUBalluy 00ecreunBacT 00bEIMHCHNE KOHIIENITOB B KOHIENTYAIBHYIO CTPYKTYPY,
JISKAIIYIO B OCHOBE CEMAaHTUKHU MPOU3BOJHOTO CJIOBA M UMEIOIIYIO BHJ MPONO3UIUH. [Ipomo3uimm, KOTopeie CTpo-
SITCSL KaK KOHCTPYKTHI, CBSI3BIBAIOIINC KOHIICIITHI, HE BEIPAYKECHBI SKCIUIAIIUTHO TIPHU TIOBEPXHOCTHOM peanu3aliiu, HO
MPUCYTCTBYIOT HA YPOBHE PA3HBIX 110 CIOKHOCTH HOMHHATUBHBIX efuHull. [1o maenuto E. C. KyOpskoBoii, «ci1oBo-
00pa3oBaTeNbHBIC MOJICIIA PA3HOTO THUIIA MOKHO PACCMATPHUBATh KaK (YOPMYJIBI PETYISPHON CBEPTKHU MPOIO3HIUO-
HaJbHOU CTPYKTYPBI» TIPH €€ aKTyalu3allii OTASIbHBIMH MPON3BOAHBIME clioBamu [KyOpsikosa 2004: 412].

BrisgBieHne MpONO3UINOHANBHBIX CTPYKTYP, BO3HHKAIOMIMX B IIpoIlecce KOHIENTYaJIbHOW JEPUBALMU M pac-
CMaTPUBACMbIX KaK KOTHHUTHBHBIE MOJEIH, 110 KOTOPHIM MOTYT CO3/1aBaThCS HOBBIE M WHTEPIPETHPOBATHCS YKe
CYIIECTBYIOIINE TIPOU3BOAHBIC CIOBA, SIBISICTCA BaXKHBIM 3TAIloM IIPH M3YYE€HUH NPON3BOAHBIX CIIOB. MccnenoBanue
CJIOKHBIX CJIOB N+ MTO3BOJIMIIO OTIPEEINTh KOTHUTHBHBIE MOJIEIH, JIe)KaIlie B OCHOBE CEMAHTHKH JaHHBIX TPOH3-
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BOJHBIX cJIOB. Kak M3BECTHO, BBIJCISIFOTCS [IBa THIA CIOXKHBIX CJIOB N+N: CTPYKTYPHO-MOTHBHPOBAHHBIE M CTPYK-
TypHO-HeMoTHBUpoBaHHbIe. [lo Muennto O. JI. MenikoBa, K CTpyKTYpHO-MOTHBUPOBAaHHBIM OTHOCSTCS CIIOXKHBIC
CJIOBA, «CMBICIIOBAs CTPYKTYPa KOTOPBIX MOTHUBHPYETCS KaK HEIIOCPEICTBEHHBIH PE3yNbTaT CMBICIOBOTO B3aUMO-
JeHCTBUS UX KOMIOHEHTOB JTMOO HAa KaTerOpHAIbHOM, JINOO Ha KOHKPETHO-IIPEIMETHOM ypoBHE» [MemkoB 1986:
89]. Hanpumep, k 9McIy CTpYKTypHO-MOTHBHPOBAHHBIX CIIOB OTHOCATCS cloBa churchgoer, barmaid, bricklayer,
nightshirt m MHOTHE ipyrue. BbUTO BEIABICHO, YTO B OONBIIMHCTBE CIIydaeB ()OPMUPOBAHUE 3HAYECHUH CTPYKTYPHO-
MOTHBHPOBAHHBIX CIOXHBIX CJIOB N1, IPOU3BOAAIINE CYIIECTBUTEIBHBIE KOTOPBIX MPOSBISIOT MTOTEHINAN CBOETO
JIOTHKO-TIPEAMETHOTO 3HAYCHUS, IIPOUCXOAUT MO ciexyroniM KorHuTuBHBIM MogensiM: ACTOR - OPER - PLACE,
ACTOR - OPER - OBJ, OBJ - BE MADE - ACTOR, OBJ - BE USED - TIME, OBJ - BE USED FOR - GOAL,
OBJ - BE OPER - PLACE, OBIJ1 - BE MADE OF - OBJ2, OBJ1 - CONTAIN - OBJ2, PLACE - BE COVERED
WITH - OBJ u apyrue [lllenenesa 2008].

[ox cTpyKTYpHO-HEMOTUBHPOBAHHBIMHU CIIOBAMU MMEIOTCSI B BUJY TakKHe CJIOBa, KOTOPbIE HE MOTYT OBIThH MO/JI-
BEPrHYTHI IPSIMOMY NPeoOpa30BaHMIO B CIOBOCOUYETaHHE TAaKUM 00pa3oM, 4TOOBI COXpaHSAIACh BO3MOXKHOCTH HX
00pa3zoBaHusi U MOHUMAaHUs B PEYH IIPH OINOPE Ha 3HAYCHHWE OCHOB M OTHOLICHHs Mexay HuMH. [Ipu stom cTpyk-
TypHasi HEMOTHBUPOBAHHOCTb TPAKTYETCS KaK <GIBIEHHE B CMBICIOBOH CTPYKTYPE CIOXKHBIX CIIOB, BO3HUKAIOIEE B
pe3ynbTaTe OTCYTCTBUS IPSIMBIX CMBICIIOBBIX CBSI3eH MEXKAYy KOMIOHEHTaMH KOMIIO3MTA, YTO OTPAXKAET OTCYTCTBHE
TaKUX CBA3EH MEXIy IpeIMeTaMH ACHCTBUTEIHHOCTH, 0003HAYCHHBIMA KOMIIOHEHTAMH CIIOXKHOTO cloBay [Mem-
koB 1986: 104]. Cpenu cTpyKTypHO-HEMOTHUBUPOBAHHBIX CIIOKHBIX CJIOB BBLIAENIAIOTCS SHIAOLEHTPUUECKHUE U HK30-
LEHTPUYECKHE CI0XKHBIC CI0BA. K SHIONEHTPUIECKUM CIIOKHBIM CIOBAM N+N OTHOCSTCS CIIOKHBIE CYIIECTBUTENb-
HBIE, B KOTOPBIX TPaMMAaTHYECKOI 1 CEMaHTHIECKOW JOMHUHAHTON SIBISIETCS BTOPOl KOMIIOHEHT CIIOXKHOTO CJIOBA, a
HepBLIﬁ BBICTYIIACT B POJIM OIIPEACIIAIOUICTO 3JIEMEHTA. BKSOHCHTPI/I‘IGCKI/IMH CJIOKHBIMHU CJIOBAMU SBJIAKOTCA CIIOXK-
HbIC CYHICCTBUTECIIBHBIC, B KOTOPBIX I'paMMAaTHYCCKad U CEMAaHTUYCCKasA JOMHWHAHTa YCTKO HC BbIpa)X€Ha, 4YTO MO3-
BOJIECT CUUTATh HOZLO6HLIC KOMITIO3UThI MeTa(i)OpI/I‘IeCKI/IMI/I NI METOHHUMHYCCKHUMU. HCCHCI{OB&HHe CTPYKTYPHO-
HEMOTHUBUPOBAHHBIX CJIOKHBIX CJIOB n+n BBIICYIIOMSAHYTBIX TUIIOB C KOTHUTUBHBIX HO3I/IL[I/II71 Iokasajio, 4To Iipu
q)OpMI/IpOBaHI/II/I UX 3HAYCHUU 3a£[eﬁCTByIOTC)I KOTHUTHUBHBIC MEXAaHU3MBIL: «ICPCHECKTUBU3ALUA», «COCAUHCHUCY,
«IOCTPanBaHME», «Pa3BUTHE», KOHIENTyaldbHAs MeTadopa» W «KOHIENTyalbHas MeToHMMus» [babuna 2003;
[Tenenera 2008]. DTu MeXaHU3MBI OMPEICIIIOT (OPMHUPOBAHUE 3HAYCHUH CIOXKHBIX CIOB, OCOOCHHO TEX, IPOU3-
BOJISIIIIME KOTOPBIX HE MPOSBIISIIOT MMOTEHIINAN CBOETO JIOTHKO-TIPEIMETHOTO 3HAUCHHS.

JanpHemuii aHam3 CTPYKTYPHO-HEMOTHBUPOBAHHBIX CIIOKHBIX CIIOB MO3BOJIMII IIPUHTH K BBIBOLY O TOM, YTO
(dbopMupoBaHUe MX 3HAYCHUI BO3MOXKHO HE TOJBKO 3a CUET JICHCTBHS OIpPEAEICHHBIX KOTHUTHBHBIX MEXaHH3MOB,
HO ¥ 3a CYEeT KOTHUTHUBHBIX MOJIENIEH, KOTOPBIE MOTYT PacCMaTPUBATHCS KAK MOJIEIH TTOPOXKJICHHUS, TO €CTh MOJICIIH,
BOCITPOM3BO/ISIIIIME MIpoLiecC (POPMHUPOBAHUS S3BIKOBBIX CYLIHOCTEH.

K 4mciny KOTHUTHBHBIX MOJEJIEH, IO KOTOPEIM 00pa3yIOTCs CTPYKTYPHO-HEMOTHBHPOBAHHBIE IK301IEHTPUYECKIE
CJIOKHBIE CJIOBA C METOHUMHYECKHUM MTEPEHOCOM, MOYKHO OTHECTH MOJICIIb:

HEJIOE < YACTb

crack-head (someone addicted to cocaine), cheddar-head (a resident of the state Wisconsin, USA - because Wis-
consin is considered to be the diary-farm of the USA), air-head (a stupid or unaware person), juice head, swillbelly
(an alcoholic), cake-hole (British term for someone who is known to blab), arse-hole (if one person calls another
person an asehole, they think that person is extremely stupid or has behaved in a stupid way), etc.

Cpenn KOTHHTHBHBIX MOJIEJICH, IO KOTOPBIM 00pa3yloTCsl CTPYKTYPHO-HEMOTHBHPOBAHHBIE HK30LEHTPUYECKHE
CJIOKHBIE CJIOBA C MeTaOPHIECKUM IIEPEHOCOM, MOJKHO Ha3BaTh CJICTYIOIINE MOJIEIH:

YEJIOBEK « XMBOTHOE

Boozehound, ginhound, hooch hound, barfly (a drunk, an alcoholic), desert-bat (a very unattractive female),
mallrats (collective term used for pre-teens and teenagers for whom it is commonplace to spend large amount of
time socializing and wandering through urban shopping malls; context and source: “I really don't want my sister
running around with that gang of mallrats.”), etc.

YEJIOBEK <« ITPEAMET

cherry-top (a police-officer- reference to flashing red light on police cars; context: “Jimmy was doing 90 and got
chased by the cherry-tops.”), eye candy (a girl appealing to the eyes; context: “That girl is total eyecandy!”), wind-
bag (a person who talks a lot but says little of any value), beefcake (an attractive man with large muscles), swill-pot
(a drunkard), etc.

MPEAMET/TIOHATUE <« ) KUBOTHOE

cashcow (in business, a cash cow is a product or investment that steadily continues to be profitable), ghetto bird
(a police helicopter using a spotlight; context “Hey, the ghetto bird is out.”), retail elephant (a business that domi-
nates or monopolizes an area; context and source: "... they are increasingly ambivalent about retail elephants lum-
bering into their neighborhoods."), earworm (a song or song fragment that gets stuck in your head; context:
“Arrrggh... I can't turn on the radio anymore without getting an earworm...!”), etc.

VYuuThiBasl BBILIECKa3aHHOE, MOXKHO KOHCTAaTHPOBAaTh, YTO KOTHUTHUBHBIE MOJEIU MOTYT HCIIOJIB30BATHCS IPH
CO3JIaHUU U MHTEPIIPETAlMU HE TOJBKO CTPYKTYPHO-MOTHBUPOBAHHBIX CIOXKHBIX CJIOB N+n, NPOU3BOJSILHUE CyIIe-
CTBHUTEJILHBIE KOTOPBIX PACKPHIBAIOT ITOTEHIIMAJ CBOETO JIOTHKO-TIIPEIMETHOTO 3HAUCHHUsI, HO U MU (OpMHUPOBAHUU
3HAQUEHUH CTPYKTYPHO-HEMOTHMBHPOBAHHBIX CJIOXKHBIX CJIOB. KOTHUTHBHBIE MOAENN MPEICTABIAIOT YIPOLICHHBIE
BapUaHThI TOTO, YTO UMH PENPE3CHTUPYETCS], IPUCYTCTBYIOT B CO3HAHMH B Ka4€CTBE HEKOETO (DOHA, TOTOBOTO aKTy-
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TM3UPOBATHCS U BCTYIIUTD B JICHCTBHE, KOTa BOZHUKAET HEOOXOAMMOCTh, 00ECIIeYrBasi OCYIECTBICHHE KOHIIETI-
TyaJIbHOM JIepUBaIUH.

Cnucok ucnonb308anHol 1umepamypol

1. Bbaouna JI. B. BropudHas penpe3eHTanus KOHIENTOB B s3bike: Jluc. ... a-pa ¢pumon. Hayk: 10.02.04, 10.02.19. - Tam60B,
2003.-341 c.

2. Kyopskosa E. C. SI3bIk 1 3HaHHE: Ha ITyTH MOJyYCHUS 3HAHUH O sA3bIKe. YacTH peuu ¢ KOTHUTUBHOM TOYKH 3peHus. Poip
SI3BIKA B [TO3HAHUM MHpa. - M.: SI3bIKH cnaBsHCKOH KynbTypsl, 2004. — 560 c.

3. MemxkoB O. JI. CemanTHYEeCKHE aCMIEKTHI CIIOBOCIOKEHHS aHIIIMICKOTO A3bIKa. - M.: Hayka, 1986. — 204 c.

4. TlaBuaenuc P. U. IIpobraema cMbicia: COBpEMEHHBIN JIOTHKO-(uIocodekuil ananus s3bika. - M.: Meicis, 1983. — 286 c.

5. Illenmenesa JI. A. KOrHUTHBHBIC aCIEKTHl CEMAHTHKH CJIOXKHOTO CJIOBA «CYIIECTBUTEILHOE + CYIIECTBUTEIHLHOE» B CO-
BpPEMEHHOM aHTJIMHCKOM sI3bIKe: ABTOped. auc. ... kKanx. ¢umon Hayk: 10.02.04. - Tam6o08, 2008. — 18 c.

6. Concise Oxford English Dictionary. - Oxford University Press, 2006. — 1708 p.

7. http://teacode.com/online/webster

8. http://onlineslangdictionary.com

9. http://onlineenglishdictionary.com

10. http://languagelab.com

11. http://peevish.co.uk/slang

12. http://owlnet.com

NHOEPHAJIBHOE HAYAJIO U ITPUHIUIIBI ETO U30BPAXKEHIA B MOTUBE «KUBOI'O ITOPTPETA»
I[IOBECTU H. B. 'OI'OJIA «ITOPTPET»
bane B. IO.
Tomckuil 2ocyoapcmeenHblil yHusepcumem

LenTtpanbHblii 00pa3 MOTHBa «kuBOro noprpera» B nosectd H. B. T'oromns «[loptper» - 3T0 MHOro3HauHBII
cumBol. [lopTperT - 3T0 peanbHas Belllb, IPEIMET KYIUIH U MIPOAAXKH, ITO MPOU3BEACHUE UCKYCCTBA, B LIEHTPE KOTO-
POro JIMIO0 HEOOBIKHOBEHHOMW JINUHOCTH, (PEHOMEH IbSBOJILCKOM CHIIBI, CBSI3aHHOM C BJIACTHIO 371aTa M HOBBIX (u-
HAHCOBO-ICHEKHBIX pealnii, 00BEKT Pa3MBIIUICHUH O e UCKYCCTBA M MpeHa3HAuYCHUH XYI0KHUKA, 00 ero pe-
murno3uoi muccuu. [10100HY0 KOMIUIEKCHOCTh MOTHBA MOYKHO OOBSICHUTh KOHTEKCTOM TIEPEXOTHON AIIOXH, KOTAa
MOTHB B IpoIlecce CBOCH CIIOBECHOM pealu3alii aKTyaTn3upyeT B ceOe AMoXalbHBIC BOIIPOCH! OBITHS U UCKYCCTBA.
I'maBHast mpobiema, KoTopas BcTaeT B MUpoBoi muteparype 1820-1840-x romax - 3To mpobieMa mepexoja OT po-
MaHTH3Ma K peann3My. JJaHHBIH mepexoa Mo CBOSH CYTH - 3TO H3MEHEHHE BCEX XYIOKECTBCHHBIX MPHHIIUIIOB BU-
JeHUs ¥ N300paXeHHsI MHpa U delloBeka B HEM. [lepeq XyJOKHUKAMHU CTOWT 3a/1adya CO3/aTh S3BIK JJIs n300paxe-
HUS YK€ He NPOCTO YEeIOBEKa, a COBPEMEHHUKA, HE MUpPA BOOOIIE, a KOHKPETHBIE COIHAIHO-UCTOPHUYECKHE YCII0-
BHS.

Toronesckas moBects «IlopTper», €€ 1Be PeaaKIMK - 3TO MPOJIOT K STHKO-(QHMIOCOPCKUM U ICTETHUECKUM TIPO-
6neMam 1oaMbl «MepTBbIe IyHn», e€ cBoeoOpa3Has 3cTeTuueckas pama (BpeMsi paboThl HaJl OBECTHIO U MEPBBIM
TOMOM OIIPEENAeTCS XPOHOJIOTHUECKUMHY IpaHunamu 1835-1842).

VcX0HBIM CUMBOJIOM IJIs 3CTETHUECKO# peduiekcruu B oBecTH «IlopTpeT» sSBIsSETCs HOPTPET C «OKUBBIMHU IJ1a-
3aMm». OOBEKTOM MOPTPETUPOBAHUS B 00X PEOAKIHSIX SBISETCS POCTOBIIMK. B mMepBoil perakuuu ¢ IpUCYIIHM
el MH(OIOTH3MOM OH HOMHHHPYETCS «OAepKUMBbIH Oecamm» [[oroms 1938: 438], «anTuxpuct» [['oroms 1938:
439], «anckuii nyx» [[orone 1938: 436], «meMon», «anckuii obonbcturensy [['orone 1938: 439]. Bo BTOpoii pe-
JAKIWH: «HevrcTas cuiay [[oroms 1938: 138], «cBepXbeCTECTBEHHOE CYIIECTBOY», «IbsiBoi» (7 pa3) u «oec» [I'o-
roip 1938: 139]. CHaTHE 3CXaTONOTHYECKOTO MOATEKCTa B 00pa3e POCTOBIIMKA Yepe3 H3MEHEHHE er0 HOMUHAIIMU
HE peaylupoBayIo KaTacTpopu3Ma MPUCYTCTBHUS €r0 (UTYPHI C COBPEMEHHON NeHCTBUTENIFHOCTH BO BTOPOI pemak-
UM TTOBECTH. BO BTOPOH pelakiiuyl MpH ONMHCAHUH JIMIA POCTOBIIHMKA TOSBIISIOTCS TaKHE SMUTETH KaK «TEMHO -
KpacHoey, «ropsaee», «OpoH3oBoe» [[oromb 1938: 88]. Merammmueckuid «cyOCTpaT)» MPUBHOCUT B OIHCAHHE
BHEITHOCTH POCTOBIIMKA (YHIAMEHTAIBHOCTh, HEUCTPEOUMOCTh W HECOKPYIIMMOCTb. TSKeT0BECHOCTh M HEYHU-
YTO)KMMOCTH POCTOBIIMIKA BO BTOPOW PENAaKIMHU - 3TO yXe He MPOCTO KOHCTaTalWs IbSBOJIBCKUX CHI B MHpE, a
n300pakeHne peabHOCTH, IPOHU3AHHOH HH(EPHATBHBIM HA9aJIoM.

B o0paze pocToBIIMKa NPUCYTCTBYET I'eH MU]a 00 Aracdepe - BEUHOM KUIE, KOTOPHI 00peUeH U3 BeKa B BEK
0€30CTaHOBOYHO CKHUTATKCS, IOKHMIAACH BTOPOTO IPHUIIECTBHUS XPUCTA, KOTOPBII OJMH MOXET CHSTBH C HETO 3apoK,
KOPPECIOHIUPYET aBTOPCKOMY ITOHMMAHUIO BUJICHHUS MUPA: 3]0 - 3TO BEUHOE CBOMCTBO MUpA, 3aJI0)KEHHOE B CaMOH
OHTOJIOTUH OBITHS. [IBsIBOJI KaK TIIaBHBIN MPOTHBHUK bora u Bcex BEepHBIX eMy CHJI Ha HeOecaX M Ha 3eMJle O4eJloBe-
YUJICSI U COLUANIOTU3UPOBAJICS.

PocToBImuK - 3T0 4eI0BEK CUIBHBIX CTPACTEH, HO 3TO HE HOCHUTENb U UCIIOJIHUTEIh MOTYLIECTBEHHOM BOJIHU UC-
TOYHHUKA UCTUHHOTO 371a B MHpPE, OH CYIIECTBO BBICIIETO MOPSIKaA, OH caM «abiBoi». B mosectn «Iloptper» ['oromns
0003HauMII IpobIeMy MH(pEPHATHFHOTO Hadana Kak TakoBoro B Mupe. Ho takxke mepen ['oromem mommmMo Borpoca o
IBSIBOJIE KaK TAKOBOM M €T0 MPHUCYTCTBUH B MHpPE, BCTaET BOIPOC O NMPHHIMIAX €ro m300paxkeHus. Yepes mopTper
pocToBIIMKa ['OTOJIF TTIOMBITANICS OCMBICIUTD U BBISIBUTH MEXaHNU3M MOPTPETUPOBAHHUS COBPEMEHHOW AEUCTBUTEIB-
HOCTH B €€ IbSIBOJIECKOM BOIUTOLICHHU.
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